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Sous-commission "sécurité et défense"

SEDE_PV(2008)03_06

PROCÈS-VERBAL
Réunion du 6 mars 2008, de 10 heures à 12 h 30

BRUXELLES

La séance est ouverte le jeudi 6 mars 2008 à 10 h 5, sous la présidence de Karl von Wogau 
(président).

1. Adoption de l'ordre du jour SEDE_OJ (2008)03_06v01-00

L'ordre du jour est adopté.

2. Communications du président

La réunion des présidents des commissions de la défense des Parlements nationaux
des États membres de l'Union européenne et des pays candidats et du Parlement 
européen s'est déroulée les 3 et 4 mars 2008 à Ljubljana.

La sous-commission rend hommage au soldat français de l'EUFOR mort au Tchad 
après avoir franchi par erreur la frontière du pays avec le Soudan.

3. Atelier "L'avenir de la Stratégie européenne de sécurité: vers un Livre blanc sur 
la défense européenne".

Exposés:

- Helmut Kuhne, Présentation du projet de rapport au sujet de la mise en œuvre de la 
stratégie européenne de sécurité et de la PESD 

- Álvaro de Vasconcelos, L'avenir de la Stratégie européenne de sécurité
- Mary Kaldor , L'avenir de la sécurité européenne
- Jolyon Howorth, L'avenir de la sécurité européenne: vers un Livre blanc sur la défense 

européenne
- Jean Pierre Maulny , Mise en commun des actifs des États membres de l'Union 

européenne pour la mise en œuvre de la PESD
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Orateurs: Michael Matthiessen, Helmut Kuhne

Interviennent: Karl von Wogau, Ana Maria Gomes, Janusz Onyszkiewicz

4. Date et lieu de la prochaine réunion

Le 31 mars, de 15 heures à 18 h 30, à Bruxelles

Le 1er avril 2008, de 9 heures à 12 h 30, à Bruxelles

La séance est levée à 12 h 45
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